SIPO

INO] MANUAL

INNEHOLDER: Toalettbeskyttelse, 1x
MATERIALE: ABS

For du begynner, vennligst les instruksjonene nedenfor. Falg alltid instruksjonene. Oppbevar disse instruksjonene til du ikke
lenger bruker produktet

VIKTIG: Laseanordningen er utformet for & forhindre at toalettsetet dpnes. Ver oppmerksom pa at noen barn kan veere | stand
1il & flerne beskyttelsen. For dette formalet anbefales det & sjekke tilstanden til enheten regelmessig. Hvis et bam er i stand til &
flemne beskyttelsen, anbefales det 4 slutte & bruke denne typen enhet.

ADVARSEL: Enheten er ikke et leketpy. Det kan vaere sma deler.

FOR INSTALLASJON: Sorg for at overflaten du har tenkt & feste beskyttelsen pé er ren og fri for smuss. Ved smuss kan
limstyrken bli svakere.

INSTALLASJON: Folg instruksjonene og grafiske instruksjoner, hvis aktuelt

Juster mellom 1 0g det ekstra ldseelementet (montert pa den vertikale delen av toalettet). Trekk av papiret
som dekker tapen. Trykk beskyttelsen godt pa monteringsstedet og hold den i noen sekunder slik at limet fester seg skikkelig til
overflaten. For & aktivere I4sen, trykk pa autolasknappen. For & deaktivere Iasen, trykk p& knappen og roter armen 90° med
klokken. Limet trenger 24 timer for & oppna full styrke

[sQl MANUAL

PERMBAN: Mbrojtje tualeti, 1x
MATERIALL: ABS

Para se té filloni, ju lutemi lexoni udhézimet e méposhtme. Gjithmoné ndiqni udhézimet. Mbani kéto udhézime derisa t& mos e
pérdorni mé produktin

E RENDESISHME: Pajisja e kygjes éshté projektuar pér té parandaluar hapjen e sedilies sé tualetit. Ju lutemi vini re se disa fémijé
mund t€ jené né gjendje ta heqin mbrojtjen. Pér kété qéllim, rekomandohet té kontrolloni rregullisht gjendjen e pajisjes. Nése njé
fémijé éshté né gjendje té heqé mbrojtjen, rekomandohet té ndaloni pérdorimin e k&t lloji t€ pajisjes.

PARALAJMERIM: Pajisja nuk éshté lodér. Mund té keté pjesé té vogla

PARA INSTALIMIT: Sigurohuni é sipérfacja né té cilén keni ndérmend té vendosni mbrojtjen &shté e pastér dhe pa papastérti.
Né rast papastértie, forca ngjitése mund té jeté mé e dobét.

INSTALIMI: Ndigni udhézimet dhe udhézimet grafike, nése ka.

Rregulloni distancén midis mbrojtjes dhe elementit shtesé mbyllés (t& montuar né pjesén vertikale € tualetit). Qéroni letrén q&
mbulon shirtin. Shtypni fort mbrojtjen né vendin e instalimit dhe mbajeni pér disa sekonda né ményré qé ngjitési té ngjitet sig
duhet né sipérfage. Pér té aktivizuar kygjen, shtypni butonin e kygjes automatike. Pér té caktivizuar bllokimin, shtypni butonin dhe
rrotulloni krahun né drejtim té akrepave té orés 90°. Ngjitésit i nevojiten 24 oré pér té arritur forcén e ploté.

[TR] KILAVUZ

IGERIK: Tuvalet korumas, 1x
MALZEME: ABS

Baslamadan 6nce liitfen agagidaki talimatiari okuyun. Daima talimatlar takip edin. Uriinii artik kullanmayana kadar bu talimatlan
saklayin.

GNEMLI: Kilitleme cihaz klozet kapaginin agiimasin Snleyecek sekilde tasarlanmistir. Bazi Gocuklarin korumayi kaldirabilecegini
litfen unutmayin. Bu amagla cihazin durumunun dizenli olarak kontrol edilmesi énerilir. Eger gocuk korumayi kaldirabiliyorsa bu
tip cihazlan kullanmay brakmaniz tavsiye edili

UYARI: Cihaz oyuncak degildir. Kiigitk parcalar olabili

MONTAJDAN 8NCE: Korumay! takmay! diistindiiniiz yizeyin temiz ve kirden anndinimis oldugundan emin olun. Kirlenme
durumunda yapisma giici zayiflayabilr.

KURULUM: Varsa talimatlari ve grafik talimatlarin izleyin

Koruma ile ek kilitleme eleman (tuvaletin dikey kismina monte edilmistir) arasindaki mesafeyi ayarlayin. Bandi kaplayan kagidi
soyun. Korumay! kurulum yerinde sikica bastirin ve tutkalin yiizeye diizgin sekilde yapismast igin birkag saniye basil tutun. Kildi
etkinlestirmek icin otomatik kilitleme digmesine basin. Kilidi devre dist birakmak icin digmeye basin ve kolu saat yoniinde 90°
dondirin. Yapistincinin tam mukavemete ulasmas igin 24 saate intiyag vard.

[UA] NOCIBHUK

MICTUTb: 3axvicT Tyanery, 1x
MATEPIAN: ABS

TepLu HiX NOYATY, MPOLMTAITE HABEAGH HUKHE IHCTPYKLIL. 3383 AM AOTPUMYVTECS IHCTPYKLR. 36epiraiite Ui IHCTPyKLi, A0k
811 He MPUNVHWTE BUKOPUCTOBYBATH NPOAYKT.

BAMUIMBO: Briokykoumii NPUCTPIli NPU3HaYeHWit AN 3aN0BIranHA BIAKPUBARHIO CHAIKHA YHITa3y. 3BEPHITL YBary, WO AesKi
ATV MOXYTb SHATM 3axwCT. [U15 UbOro ThCA PerynspHo CTaH NPUCTPOIO. SIKILO AUTUHE 3AATHR BHATU
38XUCT, PEKOMEHZIYETBCA NPUMUHITH BUKOPUCTAHHS! TAKOTO TNY MPUCTPOIO.

YBATA: NpucTpili He e irpatukoro. MoxyTs 6yTu Api6Hi aeTani

NEPE/] BCTAHOB/EHHSAM: epeKoHaiiTecs,, Lo NOBEpXHS, Ha fiky BU 36MPaETECA NPUKPINUTI 3aXVICT, YUCTa Ta BiNbHaE BIA
6pyay. ¥ pasi 3a6pyAHEHHA MILHICTb aAreail Moxe 6yTH CNaBILIOIO.

BCTAHOBJIEHHSI: 40TpYMY/TECH IHCTPYKLIA | Fpachititx BKESIBOK, AKLLO BOHY €

BiaperynioiiTe BIACTaHb MiX 3aXMCTOM i t 3anipHiM (MOHTYeTbCA Ha Vi YacTuHi yiTasy)
BHIMITL NaNIp, LI MOKPUBAE CTPIKY. LLIINBHO MPUTUCHITS 3BXVCT y MICLY BCTAHOBMIHHS! Ta NOTPUMAITE Kiflbka CeKyHs, LU06
Knelh A0Bpe 34enMBCH 3 NoBepxHelo. LLI06 aKTUBYBATH B/IOKYBAHHS, HATUCHIT KHOMKY ABTOMATMIHOTO B0KyBaHHS. LL06
BMMKHYTU B/IOKYBAHHS, HATUCHITH KHOMKY Ta MIOBEPHITL PyUKY 33 FOAUHHMKOBOIO CTPINKOIO Ha 90°. [LNfi AOCATHEHHS NOBHOI
MILHOCTI KAeto NOTPIGHO 24 roHY

[DK] MANUAL

INDEHOLDER: Toiletbeskyttelse, 1x
MATERIALE: ABS

For du starter, skal du leese instruktionerne nedenfor. Falg altid instruktionerne. Gem disse instruktioner, indtil du ikke laengere
bruger produktet

VIGTIGT: Laseanordningen er designet til at forhindre toiletsaedet i at 4bne sig. Bemeerk venligst, at nogle barn muligyis kan
fierne beskyttelsen. Til dette formal anbefales det regelmessigt at kontrollere enhedens tilstand. Hvis et bam er i stand til at
flerne beskyttelsen, anbefales det at stoppe med at bruge denne type enhed

ADVARSEL: Enheden er ikke et legetg]. Der kan vere sma dele

F@R INSTALLATION: Sorg for, at overfladen, som du péteenker at fastgere beskyttelsen pa, er ren og fri for snavs. Ved snavs kan
Kleebestyrken vere svagere.

INSTALLATION: Folg instruktionerne og den grafiske vejledning, hvis det er relevant.

Juster afstanden mellem beskyttelsen og det ekstra laseelement (monteret pa den lodrette del af toilettet). Pil papiret, der daekker
tapen, af. Tryk beskyttelsen godt pa monteringsstedet og hold den i nogle sekunder, s limen Klzeber ordentligt til overfladen. For
at aktivere Iasen skal du trykke pa autolasknappen. For at deaktivere lasen skal du trykke pa knappen og dreje armen 90° med
uret. Kleeberen har brug for 24 timer for at na fuld styrke

[NL] HANDLEIDING

BEVAT: Toiletbescherming, 1x
MATERIAAL: ABS

Lees de onderstaande instructies voordat u begint. Volg altijd de instructies. Bewaar deze instructies totdat u het product niet
meer gebruikt.

BELANGRIJK: De vergrendeling is ontworpen om te voorkomen dat de toiletbril opengaat. Houd er rekening mee dat sommige
kinderen de bescherming mogelik kunnen verwijderen. Voor dit doel wordt aanbevolen om regelmatig de staat van het apparaat
te controleren. Als een kind de bescherming kan verwideren, wordt aanbevolen dit type apparaat niet meer te gebruiken

WAARSCHUWING: Het apparaat is geen speelgoed. Het kunnen Kleine onderdelen zijn.

VOOR INSTALLATIE: Zorg ervoor dat het opperviak waarop u de bescherming wilt bevestigen schoon en vrij van vuil is. Bij
vervuiling kan de Kleefkracht zwakker zijn

INSTALLATIE: Volg de instructies en grafische aanwijzingen, indien van toepassing.

Pas de afstand aan tussen de bescherming en het extra vergrendelir (gemonteerd op het verticale deel van het toilet).
Verwider het papier dat de tape bedekt. Druk de bescherming stevig aan op de montageplaats en houd deze enkele seconden
vast, zodat de ljm goed aan de ondergrond hecht. Om de vergrendeling te activeren, drukt u op de automatische vergrendelingsk-
nop. Om de vergrendeling te deactiveren, drukt u op de knop en draait u de arm 90° met de klok mee. De lijm heeft 24 uur nodig
om zijn volledige sterkte te bereiken

[s1] PRIROENIK

'VSEBUJE: WC zascita, 1x
MATERIAL: ABS

Preden zacnete, preberite spodnja navodila. Vedno sledite navodilom. Ta navodila shranite, dokler izdelka ne boste vec¢
uporabliali

POMEMBNO: Zaklepna naprava je zasnovana tako, da prepreduje odpiranje straniséne deske. Upostevajte, da nekateri otroci
morda lahko odstranijo zaéito. V ta namen je priporodljivo redno preverjati stanje naprave. Ge otrok lahko odstrani zastito, je
priporodljivo prenehati uporabljati to vrsto naprave.

OPOZORILO: Naprava ni igrata. Morda so majhni deli.

PRED NAMESTITEV: Prepricajte se, da je povréina, na katero nameravate pritrditi zadtito, Gista in brez umazanije. V primeru
umazanije je Mot lepljenja lahko Sibkejsa

NAMESTITEV: Upostevajte navodila in graficna navodila, ce so na voljo,
Prilagodite razdaljo med zastito in dodatnim blokirnim elementom (name&cen na navpicnem delu straniséne skoljke). Odlepite
papir, ki pokriva trak. Zasgito moéno pritisnite na mesto namestitve in drzite nekaj sekund, da se lepilo dobro oprime povrsine. Ge

Zelite aktivirati zaklepanje, pritisnite gumb za samodejno zaklepanje. Za deaktivacijo kljutavnice pritisnite gumb in obrnite roko v
smeri urinega kazalca za 90°. Lepilo potrebuje 24 ur, da doseZe polno trdnost
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[RS/HR/BA/ME] PRIRUENIK

SADRZAJ: WC zastita, 1x
MATERIJAL: ABS

Prije nego poénete, progitajte upute u nastavku. Uvijek slijedite upute. Guvajte ove upute dok vise ne prestanete Koristiti proizvod
VAZNO: Uredaj za zakljucavanje je dizajniran da sprijeci otvaranje WC &koljke. Imajte na umu da bi neka djeca mogla ukloniti
zastitu. U tu svrhu preporuca se redovito provieravati stanje uredaja. Ako dijete moze ukloniti zadtitu, preporuda se prestati
koristiti ovu vrstu uredaja.

UPOZORENJE: Uredaj nije igracka. Mogu postojati mali dijelovi.

PRE SASTAVLJANJA: Provjerite je li povrina na koju namjeravate priévrstiti zadtitu ista i bez ikakve prijavitine. U slugaju
prljavitine, snaga lijepljenja moZe biti slabija.

INSTALACIJA: Sliiedite upute i graficke upute, ako su primjenjive.

Podesite razmak izmedu zastite | dodatnog elementa za zakljugavanje (montiranog na okomitom dijelu WG koljke). Odilijepite
papir koji pokriva traku. Cvrsto pritisnite zastitu na mjesto postavijanja i drite nekoliko sekundi kako bi ljepilo dobro prianjalo na
podlogu. Za aktiviranje zakljugavanja pritisnite gumb za automatsko g Za deaktiviranje & pritisnite tipku
i okrenite polugu u smjeru kazaljke na satu za 90°. Ljepilu je potrebno 24 sata da postigne punu évrstocu.
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[PL] INSTRUKCJA OBSLUGI

ZESTAW: Zabezpieczenie toalety, 1x
MATERIAL: ABS

Przed rozpoczeciem prosimy o zapoznanie sie z ponizsza instrukcja. Zawsze postepuj zgodnie z instrukcja. Instrukcje nalezy
zachowac az do momentu zaprzestania uzytkowania produktu

WAZNE: Urzadzenie blokujace ma na zadanie zablokowac otwarcie deski sedesowej. Nalezy mie¢ na uwadze, ze niektore dzieci
moga by¢ w stanie usunac zabezpieczenie. W tym celu zaleca sie regularne sprawdzanie stanu urzadzenia. W sytuacji w ktorej
dziecko bedzie w stanie usuna¢ zabezpieczenia zaleca sie zaprzestanie uzywania tego rodzaju urzadzenia

OSTRZEZENIE: Urzadzenie nie jest zabawka. Moga wystepowaé mate elementy.

PRZED MONTAZEM: Upewnij sie, ze podioze do ktérego zamierzasz przyKleié zabezpieczenie jest czyste i wolne od wszelkich
zabrudzen. W przypadku zabrudzert sita kleju moze by¢ stabsza

MONTAZ: Postepuj zgodnie z instrukcja oraz graficznymi wskazéwkami, jesli dotyczy.

Dostosuj odleglos¢ pomiedzy a ) m na czesci pionowe
toalety). Odklej papier ktdry zastania tasme. Przyciénij mocno zabezpieczenie w miejscu montazu i przytrzymaj kilka sekund tak
aby Klej odpowiednio przylegt do podioza. Aby aktywowaé blokade, naciénij przycisk automatycznego blokowania. Aby wytaczyé
blokade, nacisnij przycisk i obré¢ ramie w kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara o 90°. Klej potrzebuje 24h aby
osiagnat petna site.

[EN] USER MANUAL

SET: Toilet protection, 1x
MATERIAL: ABS

Before you start, please read the instructions below. Always follow the instructions. Keep these instructions until you no longer
use the product

IMPORTANT: The locking device is designed to prevent the toilet seat from opening. Please note that some children may be able
to remove the protection. For this purpose, it is recommended to regularly check the condition of the device. If a child is able to
remove the protection, it is recommended to stop using this type of device.

WARNING: The device is not a toy. There may be small parts

BEFORE INSTALLATION: Make sure that the surface to which you intend to attach the protection is clean and free from any dirt.
In case of dirt, the adhesive strength may be weaker.

INSTALLATION: Follow the instructions and graphic directions, if applicable.

Adjust the distance between the protection and the additional locking element (mounted on the vertical part of the toilet). Peel
off the paper covering the tape. Press the protection firmly at the installation site and hold for a few seconds so that the glue
adheres properly to the surface. To activate the lock, press the auto lock button. To deactivate the lock, press the button and
rotate the arm clockwise 90°. The adhesive needs 24 hours to reach full strength.

[DE] BENUTZERHANDBUCH

SET: Toilettenschutz, 1x
MATERIAL: ABS

Bevor Sie beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen. Befolgen Sie immer die Anweisungen. Bewahren Sie diese
Anleitung auf, bis Sie das Produkt nicht mehr verwenden

WICHTIG: Die Verriegelung soll verhindern, dass sich der Toilettensitz offnet. Bitte beachten Sie, dass einige Kinder den Schutz
moglicherweise entfernen kénnen. Zu diesem Zweck empfiehlt es sich, den Zustand des Geréites regelmaBig zu uberpriifen
Wenn ein Kind den Schutz entfernen kann, wird empfohlen, die Verwendung dieses Geratetyps einzustellen.

ACHTUNG: Das Gerat ist kein Spielzeug. Es kénnen Kleinteile vorhanden sein.

VOR DER INSTALLATION: Stellen Sie sicher, dass die Oberfléche, auf der Sie den Schutz anbringen méchten, sauber und frei von
Schmutz ist. Bei Verschmutzung kann die Klebekraft schwacher sein.

INSTALLATION: Befolgen Sie gegebenenfalls die Anweisungen und grafischen Anweisungen

Passen Sie den Abstand zwischen dem Schutz und dem zuséitzlichen Verriegelungselement (am vertikalen Teil der Toilette
montiert) an. Ziehen Sie das Papier ab, das das Klebeband bedeckt. Driicken Sie den Schutz am Montageort fest an und halten
Sie ihn einige Sekunden lang gedriickt, damit der Kleber richtig auf der Oberfléche haftet. Um die Sperre zu aktivieren, driicken Sie
die Taste fir die automatische Sperre. Um die Sperre zu deaktivieren, driicken Sie die Taste und drehen Sie den Arm um 90° im
Uhrzeigersinn. Der Kleber bendtigt 24 Stunden, um seine volle Festigkeit zu erreichen.

[cZ] MANUAL

‘OBSAH: Ochrana WC, 1x
MATERIAL: ABS

Nez zacnete, prectéte si nize uvedené pokyny. Vzdy dodrzujte pokyny. Uschovejte si tyto pokyny, dokud vyrobek jiz nebudete
pouzivat
DULEZITE: Blokovaci zafizeni je navrzeno tak, aby zabranilo otevieni zachodového prkénka. Upozoriujeme, Ze nékteré déti

mohou byt schopny ochranu odstranit. Za timto Ggelem se doporucuje pravideiné kontrolovat stav zafizeni. Pokud je dite
schopno ochranu odstranit, doporucuje se prestat tento typ zafizeni pouzivat

VAROVANI: Zafizeni neni hracka. Mohou tam byt malé asti

PRED INSTALACI: Ujistéte se, ze povrch, na ktery chcete ochranu pripevnit, je Cisty a bez jakychkoli negistot. V pfipadé znegisténi
miize byt sila lepidia slabsi.

INSTALACE: Postupuite podle pokynti a grafickych pokynd, pokud jsou pouZitelné.

Nastavte vzdalenost mezi ochranou a pridavnym uzamykacim prvkem (namontovanym na svislé asti toalety). Odlepte papir
zakryvajici pasku. Ochranu v misté instalace pevné piitlacte a nékolik sekund podrite, aby lepidio spravné prilnulo k povrchu
Cheete-li zamek aktivovat, stisknéte tlagitko automatického zamku. Pro deaktivaci zamku stisknéte tlacitko a otocte rameno o
90° ve sméru hodinovych rucicek. Lepidio potfebuje k dosazeni piné pevnosti 24 hodin

[SK] MANUAL

‘OBSAH: Ochrana WC, 1x
MATERIAL: ABS

Skor ako zaénete, precitajte si nizsie uvedené pokyny. Vzdy postupujte podfa pokynov. Uschovajte si tieto pokyny, kjm vyrobok
prestanete pouzivat.

DOLEZITE: Blokovacie zariadenie je navrhnuté tak, aby zabranilo otvoreniu zéchodovej dosky. Upozorfiujeme, ze niektoré deti
m6zu byt schopné odstranit ochranu. Na tento Géel sa odporica pravidelne kontrolovat stav zariadenia. Ak je dieta schopné
odstranit ochranu, odporiéa sa prestat pouzivat tento typ zariadenia

POZOR: Nie je to hracka. Moze obsahovat malé prvky

PRED MONTAZOU: Uistite sa, Ze povrch, na ktory chcete ochranu pripevnit, je Gisty a bez necistét. V pripade znetistenia moze
byt sila lepidla slabsia

INSTALACIA: V pripade potreby postupujte podfa pokynov a grafickych pokynov.

Nastavte vzdialenost medzi ochranou a pridavnym uzamykacim prvkom (namontovanym na zvisle] Gasti toalety). Odlepte papier
zakryvajici pasku. Ochranu na mieste instaldcie pevne pritlacte a niekolko sekind podrzte, aby lepidio spravne prilnulo k
povrchu. Ak cheete aktivovat zamok, stlacte tlacidlo automatického uzamknutia. Ak chcete zdmok deaktivovat, stlacte tlaidlo a
otoéte rameno 0 90° v smere hodinovych ruéiciek. Lepidio potrebuje 24 hodin na dosiahnutie pinej pevnosti

[RO] MANUAL

CONTINUT: Protectie pentru toaleta, Tx
MATERIAL: ABS

Inainte de a incepe, v& rugam s citif instructiunile de mai jos. Urmati intotdeauna instructiunile. P3strati aceste instructiuni pana
cand nu mai utilizati produsul.

IMPORTANT: Dispozitivul de blocare este conceput pentru a impiedica deschiderea scaunului de toaletd. Va rugém sé retineti c&
unii copii pot elimina protectia. In acest scop, se recomanda verificarea regulaté a starii dispozitivului. Daca un copil este capabil
sd indepérteze protectia, este recomandat s& nu mai folositi acest tip de dispozitiv.

AVERTIZARE: Aparatul nu este o jucarie. Pot exista piese mici

TNAINTE DE MONTARE: Asigurati-véi c& suprafata pe care intenfionati sa atasati protectia este curata si f&rd murdarie. In caz de
murdérie, rezistenta adezivului poate fi mai slaba

INSTALARE: Urmati instructiunile si indicatiile grafice, dacé este cazul

Reglati distanta dintre protectie si elementul suplimentar de blocare (montat pe partea verticals a toaletei). Desprindeti hartia
care acopera banda, Apasati ferm protectia la locul de instalare i tinefi apésat timp de céteva secunde, astfel incat adezivul s
adere corect la suprafatd. Pentru a activa blocarea, apasati butonul de blocare automats. Pentru a dezactiva blocarea, apasati
butonul si otiti bratul in sensul acelor de ceasornic la 90°, Adezivul are nevoie de 24 de ore pentru a atinge rezistenta maximé

[BG] PLKOBOACTBO

CbABPXKAHUE: Toanerta sawua, 1x
MATEPUAN: ABS

Tpeav A2 3aN0HHETe, MONR, NPOHETETe UHCTPYKLMMTE N0-40NY. BUHAIY CNeABAITE MHCTPYKUMUTE. 3aNa3eTe Tean HHCTPYKLMM,
AOKATO CMIpeTe Aa U3NoN3eaTe NPOAYKTa

BAXHO: 3aKnio4BalLOTO YCTPOICTEO € 1 na 0 Ha ToaneTaTa ceganka. Mons,
OBbPHET BHIUMEHME, Ye HAKOW AIeLia MOXe Aa YCNeAT Aa NpemMaxHaT 3aLmTaTa. 3a Taan LN e NPENopbuMTeNHo PeAOBHO Ad
NPOBEPABATE CHCTORHMETO HA YCTPOICTEOTO. AKO AETETO MOXKE Aa MPEMaxHe 3aluuTaTa, NPenopbUMTeNto e Aa cnpeTe Aa
U3NON3BATE TO3M TUN YCTPOACTEO.

BHUMAHME: YCTPORCTBOTO He € Urpatika. Bb3MOXHO € 4a IMa Markit YacTi

NPEQM MHCTAJIMPAHE: YaepeTe ce, 4e NOBBPXHOCTTA, KbM KOATO Bb3HaMepsiBaTe 4a MOCTaBHUTE 3aLMTaTa, € YCTa 1 6e3
3aMbpCABaHMA. B Cyualt Ha SaMbPCABAHE, CHNATa Ha 3anenBane Moxe Aa 6bae No-cnaca.

MHCTANIMPAHE: Crieagaiite MHCTPYKLUMATE 1 FPadULHITE YKE3AHHS, KO € NPUNOKAMO
PerynupaiiTe paacTOSHIETO MEXAY 3ALUMTATA W AONBAHATENHIA 3aKNIOHBALL eNIEMEHT (MOHTUPaH Ha BEPTUKaNHATA YacT Ha
ToaneTHata). OTeneTe xapTuATa, NOKPUBALLA NEHTaTa. HaTUCHETE CUMHO 3ALUMTATA Ha MACTOTO Ha MOHTaXa U 3a4PbXTe 33
HAKONIKO CeKYH/M, Taka Ye NENUOTO Aa 3anenHe NPABNNHO KbM NOBLPXHOCTTE. 3a A2 BKTUBUPAT 3aKNIOHBAHETO, HATUCHeTe
6yTOHa 3a ABTOMATUUHO 3aKniouBaHe. 3a Aa ACAKTUBMDATE 3AKMIOUBAHETO, HATUCHETE BYTOHA U 3aBbPTETE PaMOTO NO
4ACOBHMUKOBATA CTPENKa Ha 90°. JlenunoTo ce HyXAae OT 24 Yaca, 3a Aa AOCTUTHE NbAIHa 3APaBHHa.

[SV] MANUAL

INNEHALLER: Toalettskydd, 1x
MATERIAL: ABS

Lis instruktionera nedan innan du bérjar. Folj alltid instruktionerna. Spara dessa instruktioner tills du inte langre anvander
produkten

VIKTIGT: Lésanordningen &r utformad for att forhindra att toalettsitsen Gppnas. Observera att vissa bam kanske kan ta bort
skyddet. For detta andamal det att regelbundet kontrollera enhetens tillstand. Om ett barn kan ta bort skyddet,
rekommenderas det att sluta anvanda denna typ av enhet

VARNING: Enheten ar inte en leksak. Det kan finnas sma delar.

FORE MONTERING: Se til att ytan som du tanker fasta skyddet pa &r ren och fri frén smuts. Vid smuts kan vidhaftningsstyrkan
bli svagare

INSTALLATION: F6lj instruktionerna och de grafiska anvisningarna, om tilampligt.
Justera avstandet mellan skyddet och det extra laselementet (monterat pa den vertikala delen av toaletten). Dra av papperet som
tacker tejpen. Tryck fast skyddet ordentligt pa installationsplatsen och hall kvar i nagra sekunder sa att limmet faster ordentligt

pa ytan. For att aktivera laset, tryck pa autolasknappen. For att avaktivera laset, tryck pa knappen och vrid armen medurs 90°
Limmet behover 24 timmar for att na full styrka

[FI] KAYTTOOHJE

SISALTS: WC-suoja, 1x
MATERIAALL ABS

Ennen kuin aloitat, lue alla olevat ohjeet. Noudata aina ohjeita. Sailyta nama ohjeet, kunnes et enaa kayta tuotetta

TARKEAA: Lukituslaite on suunniteltu estdmaan we-istuimen avautuminen. Huomaa, ettd jotkut lapset saattavat pystya
poistamaan suojan. T4té tarkoitusta varten on suositeltavaa tarkistaa laitteen kunto saannéllisesti. Jos lapsi pystyy poistamaan
suojan, on suositeltavaa lopettaa tamantyyppisen laitteen kaytto.

VAROITUS: Laite ei ole lelu. Saattaa olla pienia osia

ENNEN ASENNUSTA: Varmista, ett pinta, johon aiot kiinnitta4 suojan, on puhdas ja vapaa liasta. Likaantumisen tapauksessa
tartuntakyky voi olla heikompi.

ASENNUS: Noudata tarvittaessa ohjeita ja graafisia ohjeita

Saada suojan ja nentin we-istuimen vilists etaisyytta. Irrota teippia peittavé paperi. Paina
suojaus tiukasti asennuskohdassa ja pida se painettuna muutaman sekunnin ajan, jotta lima kiinnittyy kunnolla pintaan. Aktivoi
lukitus painamalla automaattisen lukituksen painiketta. Poistaaksesi lukon kaytdstd, paina painiketta ja kdanna vartta
my6tapaivaan 90°. Liima tarvitsee 24 tuntia saavuttaakseen tayden lujuuden.

[GR] ETXEIPIAIO

MNEPIEXOMENO: lMpootaoia tovaketag, 1x
YAIKO: ABS

Mpwv EekvACETE, SLABAOTE TIC MAPAKATW OBNYIEG. AKOAOUBEITE TGVTA TIC 0BNYIEC. KpaTAOTE QUTEC TIC 0BNnyies Ewg 6ToL
BEV XPOWOOLELTE TAEOV TO TEOIOY.

EHMANTIKO: H 514TaEN A0GANONG £XEl OXEBLAOTEL Yia va EUNOBIZEL TO AVOLYHA TOU KABIOHATOE TNG ToVaAETAg. AdBETe
UTOYN OTL OPLOPEV TIALBIA EVBEXETAL VA KATAPEPOLY VA AQALPETOLY TV MPOOTacia. fla To 0KOMO auTé, CuVioTdTal va
EAEYXETE TAKTIKG TNV KATAOTAON TNG OUOKEURG. EQv éva madl propel va apaipéoet Ty mpootasia, ouvoTATaL va
GTQUATACETE Va XPNOLOMOLELTE QUTOV TOV TUTIO GUOKEUIG.

MPOEIAOMOIHEH: H ouakeur 8ev eivat mawxvibl. MOpE( va undpxouy pikpd KoppaTia

MPIN THN EFKATAZTAZH: BeBaiwbeite 6T 1) EM@AVELQ OTNY OMOIA OKOTEVETE va TOMOBETHOETE TV MpooTacia efvat
KaBapr Kat ANaAAQYEVN ano BPWwHLA. T€ TEpITTWOn BPWHLAG, N QVTOXA TG KOAAE HTTOPEL va £ivat Tuo adivapn
EFKATAZTATH: AKOAOUBIIOTE TG 0BNYIES KAL TIC YPALKES 0BNYIES, EAV UTAPXOLV.

PUB(OTE TNV ANOOTAON HETAED TG TPOOTAGLAG KAL TOV TPOGBETOU CTOKEIOL AOYANONG (TOTOBETNREVO OTO KATAKOPUYO
THAKA TG ToLAAETAc). ZekoAAAOTE TO XapTi oL KAAGMTEL TV Tawia. MiEoTE OTABEPA TO MPOCTATEVTIKG OTO ONpELo
£YKATAOTAONG KAl KPATAOTE TO YA Alya BEUTEPOAENTA (OTE N KOAG va KOAMAOEL OWOTA OTNV eMmeaveld. Ma va
EVEPYOTIOLOETE TO KAEIBWHA, TATACTE TO KOUPTL QUTOHATOU KAEBWHATOC. A Va QTEVEPYOTOUOETE TV KAELBaPLd,
TATAOTE TO KOLUTIL KaL MEPLTTPEWTE Tov Bpaxiova SEEI00TPOPA 90°. H KOAQ XPELATETAL 24 WPEC YLa VA ANOKTACEL TARPN
avtoxi

[HU] KEZI

TARTALMAZ: WC védelem, 1x
ANYAG: ABS

Mielétt elkezdené, olvassa el az aldbbi utasitésokat. Mindig kbvesse az utasitasokat. Grizze meg ezeket az utasitasokat, amig a
terméket mér nem hasznalja

FONTOS: A zérszerkezetet gy tervezték, hogy megakadélyozza a WC-ildke kinyitésat. Kérjik, vegye figyelembe, hogy egyes
gyermekek el tudjak tévolitani a védelmet. Ebbdl a célbdl ajanlott rendszeresen ellendrizni a készilék allapotat. Ha egy gyermek
el tudja tavolitani a védelmet, javasoljuk, hogy hagyja abba az ilyen tipusd készilék hasznélatat

FIGYELEM: A késziilék nem jaték. Lehetnek apro részek.

GSSZESZERELES ELOTT:: Gy6z6dj6n meg arrd, hogy a felilet, amelyre a védelmet rogziteni kivanja, tiszta és szennyezédéstdl
mentes. Kosz esetén a tapadasi szilérdsag gyengébb lehet

TELEPITES: Kbvesse az utasitdsokat és a grafikus utasitdsokat, ha vannak.

Allitsa be a tévolsagot a védelem és a kiegészité zéroelem kozott (a WC fiiggéleges részére szerelve). Hiizza le a szalagot fedd
papirt. Nyomja meg erésen a védelmet a telepités helyén, s tartsa néhény masodpercig, hogy a ragaszté megfelelden tapadjon
a felilletre. A zér aktivalasahoz nyomja meg az automatikus zér gombot. A zér kikapcsolaséhoz nyomja meg a gombot, és
forgassa el a kart az dramutat6 jaréséval megegyez6 iranyba 90°-kal. A ragasztonak 24 érara van sziiksége a teljes szilérdsag
eléréséhez.

[LT] VADOVAS

TURINYS: tualeto apsauga, Tx
MEDZIAGA ABS

. Visada vadovaukit

Prie$ pradedami, perskaitykite toliau pateiktas
nebenaudosite gaminio.

instrukcijomis. Issaugokite Sias instrukcijas, kol

SVARBU: Uzrakinimo jtaisas skirtas neleisti atsidaryti unitazo sedynei. Atminkite, kad kai kurie vaikai gali nuimti apsauga. Siuo
tikslu rekomenduojama reguliariai tikrinti prietaiso bukle. Jei vaikas gali nuimti apsauga, rekomenduojama nebenaudoti tokio tipo
prietaiso

ISPEJIMAS: prictaisas néra zaislas. Gali bati smulkiy daliy.

PRIES SURENKIMA;: Jsitikinkite, kad pavirsius, prie kurio ketinate pritvirtinti apsauga, yra &varus ir be nedvarumy. Esant
nedvarumams, sukibimo stiprumas gali biti silpnesnis.

MONTAVIMAS: vadovaukites instrukcijomis ir grafinémis instrukcijomis, jei reikia

Sureguliuokite atstuma tarp apsaugos ir papildomo fiksavimo elemento (montuojamo ant vertikalios klozeto dalies). Nulupkite
juosta dengiant] popieriy. Montavimo vietoje tvirtai paspauskite apsauga ir palaikykite kelias sekundes, kad kijai tinkamai prilipty
prie pavirsiaus. Norédami jjungti uzrakta, paspauskite automatinio uzrakto mygtuka. Norédami igjungti uzrakta, paspauskite
mygtuka ir pasukite rankena pagal laikrodzio rodykle 90°. Kiijai turi 24 valandas, kad pasiekty visa stipruma

[EE] MANUAAL

SISALDAB: WC kaitse, 1x
MATERJAL: ABS

Enne alustamist lugege palun allolevaid juhiseid. Jargige alati juhiseid. Hoidke neid juhiseid alles seni, kuni te toodet enam ei
kasuta

TAHTIS: Lukustusseade on konstrueeritud nii, et see takistab WC-poti avanemist. Pange tahele, et moned lapsed voivad kaitse
eemaldada. Sel eesmérgil on soovitatav regulaarselt kontrollida seadme seisukorda. Kui laps suudab kaitset eemaldada, on
soovitatav seda tiiiipi seadmete kasutamine lopetada

HOIATUS: Seade ei ole manguasi. Véib esineda vaikseid osi.

ENNE PAIGALDAMIST: Veenduge, et pind, millele kavatsete kaitset kinnitada, on puhas ja mustusevaba. Mustuse korral vib
nakketugevus olla nrgem.

PAIGALDAMINE: jargige vajadusel juhiseid ja graafilisi juhiseid

Reguleerige kaugust kaitse ja téiendava lukustuselemendi vahel (paigaldatud tualeti vertikaalsele osale). Koorige linti kattev
paber maha. Vajutage kaitset tugevasti paigalduskohas ja hoidke paar sekundit, et liim kinnituks korralikult pinnale. Luku
aktiveerimiseks vajutage automaatlukustuse nuppu. Luku valjalilitamiseks vajutage nuppu ja psdrake kit paripaeva 90°. Lim
vajab taistugevuse saavutamiseks 24 tundi

[LV] ROKASGRAMATA

SATUR: Tualetes aizsardziba, 1x
MATERIALS: ABS

Pirms sakat, 10dzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus. Vienmér ievérojiet noradjumus. Saglabjiet Sos noradjumus, fidz
produktu vairs neizmantojat.

SVARIGI: blok&sanas ierice ir paredzéta, lai novérstu tualetes sédekla atvérsanos. Lidzu, nemiet véra, ka dazi barni var nonemt
aizsardzibu. Sim noldkam ieteicams requlari parbaudit ierices stavokli. Ja bams var nonemt aizsargu, ieteicams partraukt lietot
sada veida ierices

BRIDINAJUMS: ierice nav rotallieta. Var bt nelielas detalas

PIRMS UZSTADISANAS: Parliecinieties, vai virsma, kurai planojat piestiprinat aizsardzibu, ir tira un bez netirumiem. Netirumu
gadijuma fimes stipriba var bit vajaka

UZSTADISANA: izpildiet noradijumus un grafiskos noradjumus, ja tadi ir

Noregulgjiet attalumu starp aizsardzibu un papildu blok&sanas elementu (uzstadits tualetes poda vertikalaja dala). Nonemiet
papiru, kas parklaj lenti. Stingri piespiediet aizsargu uzstadisanas vieta un it dazas sekundes, lai lime pareizi piellp pie
virsmas. Lai aktivizétu blokgsanu, nospiediet automatiskas blokesana Lai slédzeni, nospiediet pogu un
pagrieziet sviru pulkstenraditaja virziena par 90°. Limei nepieciesamas 24 s(undas lai ta sasniegtu pilnu izturibu.

[FRI MANUEL

CONTENU : Protection des toilettes, 1x
MATERIEL : ABS

Avant de commencer, veuillez lire les instructions ci-dessous. Suivez toujours les instructions. Conservez ces instructions jusqu'a
ce que vous rutilisiez plus le produit

IMPORTANT : Le dispositif de verrouillage est congu pour empécher [ouverture du siége des toilettes, Attention, certains enfants
pourront peut-étre retirer la protection. A cet effet, il est recommandé de vérifier réguliéerement I'état de appareil. Si un enfant
parvient & retirer la protection, il est recommandé de cesser d'utiliser ce type 'appareil

AVERTISSEMENT : Lappareil n'est pas un jouet. Il peut y avoir de petites pitces.

AVANT LINSTALLATION : Assurez-vous que la surface sur laquelle vous comptez fixer la protection est propre et exempte de
toute saleté. En cas de saleté, le pouvoir adhésif peut étre plus faible.

INSTALLATION : Suivez les instructions et les instructions graphiques, le cas échéant.

Réglez la distance entre la protection et Iélément de verrouillage supplémentaire (monté sur la partie verticale des toilettes)
Décollez le papier recouvrant le ruban adhésif. Appuyez fermement sur la protection sur le lieu dinstallation et maintenez
pendant quelques secondes afin que la colle adhére bien & la surface. Pour activer le verrouillage, appuyez sur le bouton de
verrouillage automatique. Pour désactiver le verrouillage, appuyez sur le bouton et faites pivoter le bras de 90° dans le sens des
aiguilles d'une montre. Ladhésif a besoin de 24 heures pour atteindre sa pleine résistance

[IT] MANUALE

CONTENERE: Protezione per WC, 1x
MATERIALE: ABS

Prima di iniziare, leggere le istruzioni riportate di seguito. Seguire sempre le istruzioni. Conservare queste istruzioni fino a quando
non si utilizzera pit il prodotto,

IMPORTANTE: il dispositivo di bloccaggio & progettato per impedire I'apertura del sedile del WC. Si prega di notare che alcuni
bambini potrebbero essere in grado di rimuovere la protezione. A questo scopo si consiglia di controllare regolarmente lo stato
del dispositivo. Se un bambino riesce a rimuovere la protezione, si consiglia di smettere di utilizzare questo tipo di dispositivo.

ATTENZIONE: Il dispositivo non & un giocattolo. Potrebbero esserci piccole parti.

PRIMA DELLINSTALLAZIONE: Assicurarsi che la superficie su cui si intende applicare la protezione sia pulita e priva di sporco.
In caso di sporco la forza adesiva potrebbe essere inferiore

INSTALLAZIONE: Seguire le istruzioni e le indicazioni grafiche, se previste.

Regolare la distanza tra la protezione e 'elemento di bloccaggio aggiuntivo (montato sulla parte verticale del WC). Staccare la
carta che copre il nastro. Premere con forza la protezione nel punto di installazione e tenerla trattenuta per alcuni secondi in
modo che la colla aderisca correttamente alla superficie. Per attivare il blocco, premere il pulsante di blocco automatico. Per
disattivare il blocco premere il pulsante e ruotare il braccio in senso orario di 90°. L'adesivo necessita di 24 ore per raggiungere la
piena forza

[ES] MANUAL

CONTIENE: Proteccion del inodoro, 1x
MATERIALES: ABS

Antes de comenzar, lea las instrucciones a continuacién. Siga siempre las instrucciones. Guarde estas instruccion

yano utilice el producto,

hasta que

IMPORTANTE: EI dispositivo de bloqueo estd disefiado para evitar que se abra el asiento del inodoro. Tenga en cuenta que es
posible que algunos nifios puedan quitarse la proteccion. Para ello, se recomienda comprobar periédicamente el estado del
dispositivo. Si un nifio consigue quitarse la proteccion, se recomienda dejar de utilizar este tipo de dispositivos

ADVERTENCIA: El dispositivo no es un juguete. Puede haber piezas pequefias.

ANTES DE LA INSTALACION: Asegurese de que la superficie a la que desea colocar la proteccion esté limpia y libre de suciedad
En caso de suciedad, la fuerza adhesiva puede ser menor.

INSTALACION: Siga las instrucciones e indicaciones gréficas, si corresponde

Ajuste la distancia entre la proteccion y el elemento de blogueo adicional (montado en la parte vertical del inodoro). Retire el
papel que cubre la cinta. Presione firmemente la proteccién en el lugar de instalacion y manténgala presionada durante unos
segundos para que el pegamento se adhiera correctamente ala superficie. Para activar el blogueo, presione el botén de blogueo
automético. Para desactivar el blogueo, presione el boton y gire el brazo 90° en el sentido de las agujas del reloj. El adhesivo
necesita 24 horas para alcanzar su maxima resistencia

[PT] MANUAL

CONTEM: Protegdo sanitaria, 1x
MATERIAL: ABS

Antes de comegar, leia as instrugSes abaixo. Siga sempre as instrugdes. Guarde estas instrugdes até ndo usar mais o produto
IMPORTANTE: O dispositivo de travamento foi projetado para impedir a abertura do assento do vaso sanitario. Observe que
algumas criangas podem conseguir remover a protegao. Para este efeito, recomenda-se verificar regularmente o estado do
dispositivo. Caso uma crianga consiga retirar a protegdo, & recomendavel interromper o uso deste tipo de dispositivo

AVISO: 0 dispositivo ndo & um brinquedo, Pode haver pegas pequenas

ANTES DA INSTALAGAO: Certifique-se de que a superficie onde pretende fixar a protecéo esteja limpa e livre de qualquer
sujeira. Em caso de sujidade, a forga adesiva pode ser mais fraca.

INSTALAGAO: Siga as instrugdes e orientagdes gréficas, se aplicavel

Ajuste a distancia entre a protegéo e o elemento de travamento adicional (montado na parte vertical do vaso sanitario). Retire o
papel que cobre a fita. Pressione firmemente a protegao no local de instalagdo e segure por alguns segundos para que a cola
adira bem & superficie. Para ativar o bloqueio, pressione o botdo de bloqueio automatico. Para desativar o bloqueio, pressione o
botéo e gire o brago 90° no sentido horério. O adesivo precisa de 24 horas para atingir resisténcia total



